
РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ВЕНТИЛЯТОР 
БЫТОВОЙ

RSF-0701E-WT

Перед началом работы внимательно прочитайте 
и сохраните данное руководство
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•  Используйте прибор только по на-
значению, указанному в руководст-
ве по эксплуатации 

•  Прибор предназначен только для до-
машнего использования 

•  Не помещайте какие-либо посторон-
ние предметы в защитную решётку 
вентилятора 

•  Не храните бензин и другие летучие 
и легковоспламеняющиеся жидкости 
вблизи прибора — это очень опасно 

•  Не засовывайте посторонние пред-
меты в отверстия прибора 

•  Лицам, не знакомым с руководством 
по эксплуатации, а также детям и ли-
цам, находящимся под воздействием 
лекарств, алкоголя, людям с ограни-
ченными умственными, сенсорными 
или физическими способностями, 
не разрешается эксплуатировать 
данное устройство, если они не нахо-
дятся под наблюдением ответствен-
ного за их безопасность лица 

•  Храните упаковочные материалы 
(картон, пластик и т д ) в недоступном 
для детей месте, поскольку они могут 
представлять опасность для детей 

•  Не допускается использование вен-
тилятора при наличии каких-либо 
повреждений у прибора или кабеля, 
после сбоя в работе, после падения 
устройства или его повреждения 
любым другим способом 

•  Установка прибора должна проис-
ходить на сухой горизонтальной по-
верхности 

•  Не погружайте корпус прибора 
в воду и другие жидкости 

•  После завершения зарядки всегда 
отключайте кабель от электрической 
сети  Зарядка более 8 часов может по-
влиять на срок службы аккумулятора 

ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

Уважаемый покупатель!
Поздравляем вас с покупкой и благодарим за удачный выбор  
бытового вентилятора торговой марки ROYAL CLIMA  
Перед началом эксплуатации прибора просим вас  
внимательно ознакомиться с инструкцией по эксплуатации 

Требования, несоблюдение которых 
может  привести к серьёзной травме 
или летальному исходу 

Требования, несоблюдение которых 
может привести к тяжёлой травме 
или серьёзному повреждению обо-
рудования 

ВНИМАНИЕ!

Примечания:
1   Если повреждён кабель питания, 

он должен быть заменён автори-
зованной сервисной службой 

2   Прибор должен быть установлен 
с  соблюдением существующих 
местных норм и  правил эксплуата-
ции электрических сетей 

3   Производитель оставляет за со-
бой право без предварительного 
уведомления покупателя вносить 
изменения в конструкцию, ком-
плектацию или технологию изго-
товления изделия с целью улуч-
шения его свойств 

4    В тексте и цифровых обозначени-
ях инструкции могут быть допу-
щены опечатки 

5   Если после прочтения инструк-
ции у вас останутся вопросы по 
эксплуатации прибора, обрати-
тесь к продавцу или в специали-
зированный сервисный центр для 
получения разъяснений 

ОСТОРОЖНО!

ОСТОРОЖНО!

6   На изделии присутствует этикет-
ка, на которой указаны техниче-
ские характеристики и другая по-
лезная информация о приборе 

7   В целях улучшения качества про-
дукции производитель остав-
ляет за собой право изменять 
комплектующие части изделия 
для разных партий поставок, 
цветовую гамму и внешний вид 
прибора без предварительного 
уведомления, что не нарушает 
принятые на территории страны 
производства/транзита/реализа-
ции стандарты качества и  нормы 
законодательства 

8    Индикаторы на приборе могут 
не  совпадать с графическим изо-
бражением в инструкции по экс-
плуатации, это зависит от  серии 
выпуска прибора 

ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ

НАЗНАЧЕНИЕ

Прибор предназначен для цир-
куляции воздуха в помещении 

ВНИМАНИЕ!

•  Не прокладывайте кабель электро-
питания под ковровыми покрытия-
ми и не накрывайте его 

•  Кабель электропитания должен рас-
полагаться так, чтобы его невозмож-
но было задеть 

•  Избегайте попадания на прибор 
воды, а также не используйте его 
вблизи воды и в помещениях с по-
вышенной влажностью воздуха 

•  Не пытайтесь самостоятельно ре-
монтировать прибор  Для ремонта 
обратитесь в авторизованный сер-
висный центр производителя 

•  Устанавливайте прибор в местах, 
где его трудно опрокинуть 

•  Прибор можно использовать толь-
ко в вертикальном положении  Не 
используйте прибор без основания  

•  При отключении прибора от сети 
электропитания не тяните за шнур 
и не дотрагивайтесь до него влаж-
ными руками 

•  Не устанавливайте прибор в местах, 
где он может быть подвержен воз-
действию прямых солнечных лучей, 
высоких температур, а также рядом 
с чувствительной электротехникой 

•  Не используйте прибор вблизи 
предметов, которые могут быть за-
тянуты в вентилятор потоком возду-
ха (шторы, растения и т п ) 

•  Обязательно убедитесь в том, 
что напряжение прибора соответ-
ствует данным электрической сети 
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УСТРОЙСТВО ПРИБОРА

1  Задняя крышка вентилятора
2  Кронштейны
3  Источник света
4  Основание
5  Передняя крышка вентилятора
6  Кнопка включения/выключения
7   Кнопка включения/выключения 

автоматического поворота
8   Кнопка включения/выключения подсветки
9  LED-индикаторы
10  Разъем зарядки Type-C
11  Крючок
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УПРАВЛЕНИЕ ПРИБОРОМ
Начало работы вентилятора
1   Установите вентилятор на су-

хую ровную и устойчивую 
поверхность 

2   Зарядите полностью прибор 
перед первым использова-
нием с помощью провода 
USB-С 

3   Включите прибор нажав 
на кнопку включения/выклю-
чения на панели управления 

Выбор скорости воздушного 
потока
 Нажмите кнопку (6) на панели 
управления для выбора от 1 
до 3 скорости воздушного пото-
ка  Четвертое нажатие выклю-
чает обдув  
 При включенном обдуве  
LED-индикатор под кнопкой 
горит белым светом 

Автоматический поворот
Нажмите кнопку (7) для вклю-
чения режима автоматического 
поворота  Устройство повора-
чивается на 40 градусов влево 
и вправо  Повторное нажатие 
отключает поворачивание 
 При включении режима загора-
ется LED-индикатор под кноп-
кой 

Автономная работа устройства 
Вентилятор имеет встроенный 
аккумулятор объемом 4000 mAh 
и может работать без подключе-
ния к электропитанию до 10,5 ча-
сов (на минимальной скорости 
работы прибора и с выключен-
ной подсветкой) 

Подсветка
Нажмите кнопку (8) 1 раз для вклю-
чения яркого света, 2 раза — 
для приглушенного света и 3 
раза — для отключения подсветки 

Завершение работы
Для завершения работы прибо-
ра нажмите кнопку включения/
выключения 
Отсоединяйте прибор от электро-
сети, когда он не используется 

Зарядка прибора
Если индикатор заряда под кноп-
кой (8) горит красным, это озна-
чает, что устройство заряжается 
Если красный индикатор мерца-
ет, это означает, что устройство 
находится в режиме низкого 
энергопотребления 
Если индикатор заряда горит белым 
цветом, это означает, что устройство 
полностью заряжено 

СБОРКА И УСТАНОВКА

Вентилятор поставляется в собранном виде  Перед началом эксплу-
атации убедитесь, что комплект поставки полный и комплектующие 
не повреждены 

11
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Поворот корпуса

Прибор можно повернуть на 180 градусов как показано на схеме ниже

Прибор возможно подвешивать за крючок 

УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ ПРИБОРА

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Не пытайтесь самостоятельно ремон-
тировать прибор  Для ремонта обра-
титесь в  авторизованный сервисный 
центр производителя 

ВНИМАНИЕ!

Перед очисткой обязательно 
отключайте прибор от электро-
сети 
•  Протрите корпус прибора 

влажной мягкой тканью и за-
тем вытрите насухо  

•  Не используйте абразивные 
чистящие средства 

•  Не допускайте попадания 
воды внутрь вентилятора 

•  Не помещайте вентилятор 
в воду 

ОСТОРОЖНО!

Неисправность Способ устранения

Отсутствие напряжения 
в электросети Проверьте наличие напряжения в электросети

Повреждение кабеля 
питания

Проверьте целостность кабеля питания, при 
необходимости неисправный кабель замените

Неисправен переключатель
Проверьте срабатывание переключателя, при 
необходимости неисправный переключатель 
замените в сервисном центре
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Параметр / Модель RSF-0701E-WT

Номинальная мощность, Вт 5

Электропитание, В 5

Номинальный ток, А 1

Емкость аккумулятора, мА·час 4000

Класс пылевлагозащиты  IPX0

Класс электрозащиты III

Размеры прибора (Ш×В×Г), мм 230x271x160

Размеры упаковки (Ш×В×Г),  мм 250x280x180

Вес нетто, кг 0,7

Вес брутто, кг 1

ПРАВИЛА УТИЛИЗАЦИИ
По истечению срока 
службы прибор/бата-
рейки должны подвер-
гаться утилизации 
в соответствии с нор-
мами, правилами и способами, 
действующими в месте утилиза-
ции  Не выбрасывайте прибор/
батарейки вместе с бытовыми 
отходами  По истечении срока 
службы прибора/батареек, сда-
вайте их в пункт сбора для ути-
лизации, если это предусмотре-
но нормами и правилами 
вашего региона  Это поможет 
избежать возможного влияния 
на окружающую среду и здоро-
вье человека, а также будет спо-
собствовать повторному ис-
пользованию компонентов 
изделия  Информацию о том, где 
и как можно утилизировать при-
бор, можно получить от местных 
органов власти 

ДАТА ИЗГОТОВЛЕНИЯ
Дата изготовления указана на 
приборе, а также в стикере 
с code-128 

ТРАНСПОРТИРОВКА 
И ХРАНЕНИЕ
Продукция должна храниться 
в сухих, проветриваемых склад-
ских помещениях при темпера-
туре не ниже -30 °С 
1   При транспортировке и хра-

нении должны строго соблю-
даться требования манипуля-
ционных знаков на упаковке 
прибора 

2   При транспортировке должны 
быть исключены любые воз-
можные удары и перемещения 
упаковки внутри транспортного 
средства 

3   После транспортирования 
прибора при отрицательной 
температуре следует выдер-
жать его в помещении, где 
предполагается эксплуата-
ция, без включения в сеть 
не менее 2 часов 

Температурные требования 
к хранению: от +1 °С до +50 °С 
Требования к влажности:  
от 15 % до 85 % (нет конденсата) 

КОМПЛЕКТАЦИЯ
1  Вентилятор
2  Руководство по эксплуатации  

и гарантийный талон

СРОК ЭКСПЛУАТАЦИИ
Срок службы прибора воздуха 
составляет 3 года при условии со-
блюдения соответствующих пра-
вил по установке и эксплуатации 
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СЕРТИФИКАЦИЯ  
ПРОДУКЦИИ
Товар соответствует требованиям:
ТР ТС 020/2011 «Электромагнит-
ная совместимость технических 
средств» 
ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограниче-
нии применения опасных 
веществ в изделиях электротех-
ники и радиоэлектроники» 

Произведено под контролем:
“Clima Tecnologie S r I ”,  
Via Marco Polo 7,  
35040 Sant’urbano, Italy 
«Клима Технолоджи С Р Л »,  
Виа Марко Поло 7,  
35040 Сант-Урбано, Италия 

Изготовитель:
“Zhongshan Goal Electrical Appliance 
Co ,Ltd”, 
No 11 Yufeng Road, Tongle Industrial 
Zone, Dongfeng Town, Zhongshan 
City, Guangdong Province, China 
«Чжуншань Гоал Электрикал 
Апплианс Ко , Лтд»,  
№11 Юфенг Роад, Тонгле Индустри-
ал Зоне, Донгфенг Таун, Чжуншань 
Сити, Гуангдонг Провинсе, Китай 

Импортёр в РФ:
ООО «Компания БИС»  Россия, 119180,  
г  Москва, ул  Б  Полянка, д  42, стр  1, 
помещ  7/5 
Тел : +7 (495) 150-50-05   
E-mail: climate@breez ru

Сделано в Китае

ROYAL.ru

Убедительно просим вас во избежание 
недоразумений до подключения/экс-
плуатации изделия внимательно из-
учить его инструкцию по эксплуатации. 
В конструкцию, комплектацию или тех-
нологию изготовления изделия с целью 
улучшения его технических характери-
стик могут быть внесены изменения. 
Такие изменения вносятся без предва-
рительного уведомления Покупателя 
и не влекут обязательств по изменению/
улучшению ранее выпущенных изделий.
Внешний вид и комплектность изделия
Тщательно проверьте внешний вид из-
делия и его комплектность, все претен-
зии по внешнему виду и комплектно-
сти предъявляйте Продавцу в момент 
получения изделия. 
Гарантийный срок
Гарантийный срок составляет 12 месяцев 
с момента продажи Изделия.
Гарантийное обслуживание произво-
дится в соответствии с гарантийными 
обязательствами, перечисленными в га-
рантийном талоне.
Гарантийное обслуживание 
Гарантийное обслуживание купленно-
го вами прибора осуществляется через 
Продавца, монтажную организацию, 
проводившую установку прибора, спе-
циализированные сервисные центры.
Дополнительную информацию по про-
дукту, его эксплуатации и обслужива-
нию, список сервисных центров вы мо-
жете получить у Продавца или на сайте 
ROYAL.ru
По вопросам качества работы автори-
зованных сервисных центров запол-
ните форму обращения на сайте в раз-
деле «Контакты».
Внимание!
Оборудование лишается гарантии Из-
готовителя в случае, если ремонтные 
работы были выполнены несертифи-
цированной организацией/лицом.

Заполнение гарантийного талона
Внимательно ознакомьтесь с гарантий-
ным талоном и проследите, чтобы он был 
правильно заполнен и имел штамп Про-
давца. При отсутствии штампа Продавца 
и даты продажи (либо кассового чека 
с датой продажи) гарантийный срок ис-
числяется с даты производства изделия.
Запрещается вносить в гарантийный 
талон какие-либо изменения, а также 
стирать или переписывать указанные 
в нём данные. Гарантийный талон дол-
жен содержать: наименование и  мо-
дель изделия, его серийный номер, 
дату продажи, а также подпись упол-
номоченного лица и штамп Продавца.
Область действия гарантии
Обслуживание в рамках предостав-
ленной гарантии осуществляется 
только на территории РФ и распро-
страняется на изделия, купленные на 
территории РФ.
Настоящая гарантия не дает права на 
возмещение и покрытие ущерба, про-
изошедшего в результате переделки 
или регулировки изделия, без пред-
варительного письменного согласия 
изготовителя, с целью приведения его 
в соответствие с национальными или 
местными техническими стандартами и 
нормами безопасности, действующими 
в любой другой стране, кроме РФ, где это 
изделие было первоначально продано.
Обеспечение гарантийного обслужи-
вания
В случае неисправности прибора по 
вине изготовителя покупатель вправе 
обратиться к Продавцу или в авторизо-
ванный сервисный центр Изготовителя.
Настоящая гарантия распространя-
ется на производственные или кон-
струкционные дефекты изделия
Выполнение ремонтных работ и замена 
дефектных деталей изделия специа-
листами уполномоченного сервисно-
го центра производятся в сервисном 

Настоящий документ не ограничивает определенные законом права потребителей, 
но дополняет и уточняет оговоренные законом обязательства, предполагающие со-
глашение Сторон, либо договор.
Благодарим вас за то, что вы отдали предпочтение оборудованию ROYAL CLIMA.
Вы сделали правильный выбор в пользу качественной техники.

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН



центре. Гарантийный ремонт изделия 
выполняется в срок не более 45 дней. 
В случае, если во время устранения не-
достатков товара станет очевидным, что 
они не будут устранены в определён-
ный соглашением Сторон срок, Стороны 
могут заключить соглашение о новом 
сроке устранения недостатков товара.
Гарантийный срок на комплектующие из-
делия (детали, которые могут быть сняты 
с изделия без применения каких-либо 
инструментов, т. е. ящики, полки, решёт-
ки, корзины, насадки, щётки, трубки, 
шланги и др. подобные комплектующие) 
составляет 3 (три) месяца. Гарантийный 
срок на новые комплектующие, установ-
ленные на изделие при гарантийном или 
платном ремонте, либо приобретённые 
отдельно от изделия, составляет 3 (три) 
месяца со дня выдачи отремонтирован-
ного изделия Покупателю, либо продажи 
последнему этих комплектующих. 
Настоящая гарантия не распростра-
няется на:
•  периодическое обслуживание и сер-

висное обслуживание изделия (чист-
ку, замену фильтров или устройств, 
выполняющих функции фильтров, 
чистку и дезинфекцию теплообмен-
ников, дренажных систем и пр.);

•  любые адаптации и изменения изде-
лия, в т. ч. с целью усовершенствова-
ния и расширения обычной сферы 
его применения, которая указана 
в  Инструкции по эксплуатации изде-
лия, без предварительного письмен-
ного согласия изготовителя;

•  аксессуары, входящие в комплект по-
ставки.

Настоящая гарантия также не предо-
ставляется в случаях, если недоста-
ток в товаре возник в результате:
•  использования изделия не по его пря-

мому назначению, не в соответствии 
с его Инструкцией по эксплуатации, 
в том числе эксплуатации изделия с пе-
регрузкой или совместно со вспомога-
тельным оборудованием, не рекомен-
дуемым Продавцом, уполномоченной 
изготовителем организацией, импор-
тёром, изготовителем;

•  наличия на изделии механических по-
вреждений (сколов, трещин и т. д.), воз-
действий на изделие чрезмерной силы, 
химически агрессивных веществ, высо-
ких температур, повышенной влажно-
сти/запылённости, концентрированных 
паров, если что-либо из перечисленного 
стало причиной неисправности изделия;

•  ремонта/наладки изделия неуполномо-
ченными (несертифицированными) на 
то организациями/лицами; 

•  неаккуратного обращения с устройством, 
ставшего причиной физических, либо кос-
метических повреждений поверхности;

•  если нарушены правила транспорти-
ровки/хранения/монтажа/эксплуатации; 

•  стихийных бедствий (пожар, наводне-
ние и т. д.) и других причин, которые 
принесли вред изделию, находящихся 
вне контроля Продавца, уполномочен-
ной изготовителем организации, им-
портёра, изготовителя и Покупателя;

•  неправильного подключения изделия 
к  электрической сети, а также неи-
справностей (несоответствие рабочих 
параметров) электрической сети и про-
чих внешних сетей;

•  дефектов, возникших вследствие по-
падания внутрь изделия посторонних 
предметов, жидкостей, кроме предус-
мотренных инструкцией по эксплуата-
ции, насекомых и продуктов их жизне-
деятельности и т. д.;

•  необходимости замены ламп, фильтров, 
элементов питания, аккумуляторов, 
предохранителей, а также стеклянных/
фарфоровых/матерчатых и перемеща-
емых вручную деталей и других допол-
нительных быстроизнашивающихся/
сменных деталей изделия, которые име-
ют собственный ограниченный период 
работоспособности, в связи с их естест-
венным износом;

•  дефектов системы, в которой изделие ис-
пользовалось как элемент этой системы;

•  дефектов, возникших в результате некор-
ректной работы / неисправности / непра-
вильного подключения дополнительно 
установленного оборудования, не входя-
щего в заводской стандартный комплект 
поставки (низкотемпературные комплек-
ты, дренажные насосы и пр.).
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(подтверждаю получение исправного изделия, с условиями гарантии ознакомлен и согласен)
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